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[ITA]

Sistema di scorrimento 
complanare a due ante 
ammor�zzato con 
lunghezza del binario 
personalizzabile
portata 40 kg.

[ENG]

Coplanar two-door 
cushioned sliding 
system
with customisable track 
length
capacity 40 kg per door.

[FRA]

Système coulissant 
coplanaire amor� à 
deux portes avec 
longueur personnali-
sable du rail - portée 40 
kg.

[DEU]

Flächenbündiges, 
gedämp�es Gleitsystem 
mit zwei Türen mit 
individuell anpassbarer 
Schienenlänge
Tragfähigkeit 40 kg.

[ESP]

Sistema de deslizamien-
to coplanario de dos 
puertas amor�guado 
con longitud de la guía 
personalizable
- capacidad  40 kg. 
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[ITA] JOJO [ENG] JOJO [FRA] JOJO

[DEU] JOJO [ESP] JOJO

JOJO è il sistema complanare per 
ante del peso massimo di 40 kg 
proge�ato per essere tagliato a 
misura. Grazie al suo esclusivo 
breve�o lo scorrimento, ammor�z-
zato in apertura
e chiusura, è intui�vo, fluido e 
silenzioso. A queste cara�eris�che 
si aggiunge l’estrema flessibilità: il 
meccanismo è perfe�amente 
ada�abile a qualsiasi contenitore: 
Armadio, Madia, Pensile semplice-
mente tagliando il binario secondo 
le esigenze.

JOJO con pochi codici è possibile 
avere a disposizione l’intera 
gamma, con la
libertà di ada�are il meccanismo 
alle cara�eris�che del mobile.

JOJO is the coplanar system for 
doors weighing up to 40 kg which 
is designed to be cut to length. 
Thanks to the exclusive patented 
design, door movement and 
cushioned opening and closing are 
intui�ve, smooth and silent. JOJO 
also offers extreme flexibility: the 
length of mechanism can be
adjusted to fit any cabinet by 
simply cu�ng the track as requi-
red.

JOJO with just a small range of 
components, it confers the 
freedom to tailor the mechanism 
to suit any piece of furniture to 
perfec�on.

JOJO est le système coplanaire 
pour portes d’un poids maximal de 
40 kg, conçu pour être coupé sur 
mesure. Grâce aux brevets 
exclusifs, le coulissement, amor� à 
l’ouverture et à la fermeture, est 
intui�f, fluide et silencieux.
Ses caractéris�ques sont enrichies 
par sa flexibilité extrême : le 
mécanisme est parfaitement 
adaptable à n’importe quel
meuble, rien qu’en coupant le rail 
selon ses besoins.

JOJO est la proposi�on des 
coplanaires idéale pour la distribu-
�on : toute la gamme est disponi-
ble avec seulement quelques 
références, donnant la liberté 
d’adapter le mécanisme aux 
caractéris�ques du meuble.

JOJO ist ein flächenbündiges 
System für Türen mit einem 
Höchstgewicht von 40 kg, das sich 
durch Zuschni� anpassen lässt. 
Dank der exklusiven Patente ist 
das beim Öffnen und Schließen 
gedämp�e Gleiten intui�v, 
gleichmäßig und geräuschlos.
Diese Merkmale werden durch die 
außergewöhnliche Flexibilität 
ergänzt: der Mechanismus lässt 
sich durch einfaches Zuschneiden 
der Schiene an die jeweiligen 
Anforderungen des Schrankes 
anpassen.

JOJO ist der Vorschlag der 
flächenbündigen Systeme von für 
den Handel: mit wenigen Codes 
verfügt der Händler über das 
ganze Sor�ment und hat die 
Möglichkeit, den Mechanismus an 
die Merkmale des Möbelstücks 
anzupassen.

JOJO es el sistema coplanario para 
puertas con un peso máximo de 40 
kg, diseñado para ser cortado a la 
medida. Gracias a las patentes 
exclusivas, el deslizamiento, 
amor�guado en apertura y cierre, 
es intui�vo, fluido y silencioso. A 
estas caracterís�cas se añade la 
extrema flexibilidad: el mecanismo 
se puede adaptar perfectamente a 
cualquier contenedor simplemen-
te cortando la guía según las 
exigencias.

JOJO es la propuesta de los 
coplanarios para la distribución: 
con pocos códigos se puede tener 
a disposición toda la gama, con la 
libertad de adaptar el mecanismo 
a las caracterís�cas del mueble.
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[ITA] CARATTERISTICHE 
TECNICHE

[ENG] TECHNICAL 
FEATURES

[FRA] CARACTÉRISTIQUES 
TECHNIQUES

[DEU] TECHNISCHE 
EIGENSCHAFTEN

[ESP] CARACTERÍSTICAS 
TÉCNICAS

COMPOSIZIONE  MECCANISMO
›  Profili in alluminio: lega 6060T5, anodizza� 
argento.
› Ruote di scorrimento: cuscine� per alta 
velocità.
›  Componen�: pressofusi in zama primaria 15, 
lamina� in acciaio, elemen� in plas�ca.

CARATTERISTICHE ANTE
› Peso massimo per singola anta 40 kg 
(uniformemente distribuito).
› Larghezza:    
- minimo 700 mm;
- massimo 1400 mm;
› Altezza:       
- massimo 2700 mm;
›  Spessore:     
- minimo 16 mm;
- massimo con maniglia 40 mm;
›  Altezza da terra:      
- 25 mm;
› Materiale:      
a) legno o deriva�;
b) telaio in metallo e vetro;
›  Regolazione anta:   
- ver�cale ±2,0 mm; 
- orizzontale ±3,0 mm;
›  Regolazione frontale dell’anta:            
- superiore ±3,0 mm;
- inferiore ±3,0 mm;

TIPOLOGIE APERTURE
 L’apertura delle ante è prevista tramite l’ausilio 
di maniglie posizionate al centro del mobile.

ZUSAMMENSETZUNG DES 
MECHANISMUS
›  Profile aus Aluminium:
Legierung 6060T5, eloxiert, silber.
›   Laufräder:  Hochgeschwindigkeit-Lager.
›   Bauteile:  15-Zamakdruckguss,  Stahlblech, 
Kunststoff.

EIGENSCHAFTEN DER TÜREN
›  Maximales Gewicht pro Tür 40 kg (gleichmäßig  
verteilt).
› Breite: 
- min. 700 mm;
- max. 1400 mm;
› Höhe: 
- max. 2700 mm;
›  Stärke: 
- min. 16 mm;
- max. incl. Griff 40 mm;
›  Höhe ab dem Boden:
- 25 mm.
›  Material:    
a) Holz oder Holzprodukte;
b) Rahmen aus Metall oder Glas;
›  Regulierung der Tür:
- ver�kal ±2,0 mm;
- horizontal ±3,0 mm;
›  Front-Regulierung der Tür:
- oben ±3,0 mm;
- unten ±3,0 mm;

ÖFFNUNGSTYPEN
› Die Öffnung der Türen ist mithilfe von  Griffen, 
die sich in der Mi�e 

FEATURES OF THE MECHANISM
›  Aluminium profiles: 6060T5 alloy, silver 
anodised.
›  Rollers: high-velocity bearings.
›  Components: in primary zamak 15, coated 
steel,  plas�c.

DOOR FEATURES
› Maximum weight for each door 40 kg (evenly 
distributed).
› Width: 
- minimum 700 mm;
- maximum 1400 mm;
› Height: 
- maximum 2700 mm;
›  Thickness:    
- minimum 16 mm;
- maximum with handle 40 mm;
›  Height from the ground:
- 25mm;
› Material: 
a) wood or derived material;
b) glass with metal frame;
›  Door adjustment:
- ver�cal ±2.0 mm;
- horizontal ±3.0 mm;
›  Door front adjustment:
- upper ±3.0 mm;
- lower ±3.0 mm;

TYPES OF OPENING
The doors are opened by means of handles fi�ed 
at the centre of the unit.

COMPOSITION DU MÉCANISME
›  Profilés en aluminium : alliage 6060T5 
anodisés  argent.
›  Roule�es de coulissement: roulements pour 
grande vitesse.
›  Composants: zamak 15 primaire, acier laminé,  
éléments  en  plas�que.

CARACTÉRISTIQUES DES PORTES
›  Poids maximum par porte 40 kg (Répar� de 
manière uniforme).
›  Largeur:     
- minimale 700 mm;
- maximale 1400 mm;
› Hauteur:   
- maximale 2700 mm;
›  Épaisseur: 
- minimale 16 mm;
- maximale avec poignée 40 mm.
›  Hauteur du sol:
- 25 mm.
›  Matériau:   
a) bois ou produits dérivés;
b) cadre en métal ou en verre;
›  Réglage de la porte:
- ver�cal ±2,0 mm;
- horizontal ±3,0 mm;
›  Réglage avant de la porte:
- supérieur ±3,0 mm ;
- inférieur ±3,0 mm.

TYPES D’OUVERTURES
› L’ouverture des portes est prévue grâce à des 
poignées placées au centre du meuble.

COMPOSICIÓN DEL MECANISMO
›  Perfiles de aluminio: aleación 6060T5, 
anodizados  en  plata.
› Ruedas de deslizamiento: cojinetes para alta 
velocidad.
›  Componentes: aleaciones primarias de zinc y 
aluminio 15, laminados de acero, plás�co.

CARACTERÍSTICAS DE LAS PUERTAS
› Peso máximo para cada puerta 40 kg (uniforme-
mente distribuido).
› Anchura: 
- mínimo 700 mm;
- máximo 1400 mm;
› Altura: 
- máximo 2700 mm;
›  Espesor: 
- mínimo 16mm;
- máximo con manilla 40 mm;
›  Altura desde el suelo:
- 25 mm;
› Material: 
a) madera o derivados;
b) bas�dor de metal y vidrio;
›  Regulación de la puerta:
- ver�cal ±2,0 mm;
- horizontal ±3,0 mm;
›  Regulación frontal de la puerta:
- superior ±3,0 mm;
- inferior ±3,0 mm;

TIPOLOGÍAS DE APERTURAS
› La apertura de las puertas se realiza mediante 
la ayuda de manillas colocadas en el centro
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[ITA] CARATTERISTICHE 
TECNICHE

[ENG] TECHNICAL 
FEATURES

[FRA] CARACTÉRISTIQUES 
TECHNIQUES

[DEU] TECHNISCHE 
EIGENSCHAFTEN

[ESP] CARACTERÍSTICAS 
TÉCNICAS

16 mm - 40 mm

16 mm - 35 mm

16 mm - 40 mm

16 mm - 35 mm
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[ITA] CARATTERISTICHE 
TECNICHE

[ENG] TECHNICAL 
FEATURES

[FRA] CARACTÉRISTIQUES 
TECHNIQUES

[DEU] TECHNISCHE 
EIGENSCHAFTEN

[ESP] CARACTERÍSTICAS 
TÉCNICAS

WARDROBE JOJO LOW CABINET JOJO
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[ITA] CARATTERISTICHE 
TECNICHE

[ENG] TECHNICAL 
FEATURES

[FRA] CARACTÉRISTIQUES 
TECHNIQUES

[DEU] TECHNISCHE 
EIGENSCHAFTEN

[ESP] CARACTERÍSTICAS 
TÉCNICAS

WALL UNIT JOJO
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ZUSAMMENSETZUNG DES 
MECHANISMUS
›  Profile aus Aluminium:
Legierung 6060T5, eloxiert, silber.
›   Laufräder:  Hochgeschwindigkeit-Lager.
›   Bauteile:  15-Zamakdruckguss,  Stahlblech, 
Kunststoff.

EIGENSCHAFTEN DER TÜREN
›  Maximales Gewicht pro Tür 40 kg (gleichmäßig  
verteilt).
› Breite: 
- min. 700 mm;
- max. 1400 mm;
› Höhe: 
- max. 2700 mm;
›  Stärke: 
- min. 16 mm;
- max. incl. Griff 40 mm;
›  Höhe ab dem Boden:
- 25 mm.
›  Material:    
a) Holz oder Holzprodukte;
b) Rahmen aus Metall oder Glas;
›  Regulierung der Tür:
- ver�kal ±2,0 mm;
- horizontal ±3,0 mm;
›  Front-Regulierung der Tür:
- oben ±3,0 mm;
- unten ±3,0 mm;

ÖFFNUNGSTYPEN
› Die Öffnung der Türen ist mithilfe von  Griffen, 
die sich in der Mi�e 

COMPOSICIÓN DEL MECANISMO
›  Perfiles de aluminio: aleación 6060T5, 
anodizados  en  plata.
› Ruedas de deslizamiento: cojinetes para alta 
velocidad.
›  Componentes: aleaciones primarias de zinc y 
aluminio 15, laminados de acero, plás�co.

CARACTERÍSTICAS DE LAS PUERTAS
› Peso máximo para cada puerta 40 kg (uniforme-
mente distribuido).
› Anchura: 
- mínimo 700 mm;
- máximo 1400 mm;
› Altura: 
- máximo 2700 mm;
›  Espesor: 
- mínimo 16mm;
- máximo con manilla 40 mm;
›  Altura desde el suelo:
- 25 mm;
› Material: 
a) madera o derivados;
b) bas�dor de metal y vidrio;
›  Regulación de la puerta:
- ver�cal ±2,0 mm;
- horizontal ±3,0 mm;
›  Regulación frontal de la puerta:
- superior ±3,0 mm;
- inferior ±3,0 mm;

TIPOLOGÍAS DE APERTURAS
› La apertura de las puertas se realiza mediante 
la ayuda de manillas colocadas en el centro

[ITA] CARATTERISTICHE
PRINCIPALI

[ENG] KEY FEATURES [FRA] CARACTÉRISTIQUES 
PRINCIPALES

[DEU] HAUPTEIGENSCHAFTEN [ESP] CARACTERÍSTICAS 
PRINCIPALES

› Massima semplicità di montaggio.
› Estrema facilità di personalizzazione della 
lunghezza del binario.
› Assoluta fluidità di scorrimento con ammor�z-
zazione in apertura e chiusura.
› Elevata affidabilità, verificata con test di 50.000 
cicli.

› Very easy to assemble.
› Extremely easy to personalize
 the track length.
›Super-smooth cushioned
 opening and closing
 ›High reliability, tested to 
50,000 cycles.

› Grande simplicité de montage.
› Extrême facilité de personnalisa�on de la 
longueur du rail.
› Grande fluidité du coulissement avec système 
amor� en ouverture et en fermeture.
› Fiabilité élevée, vérifiée par des tests de
50.000 cycles.

 Extrem einfache Montage.
› Sehr leichte Anpassbarkeit der Laufschie-
nenlänge.
› San� fließende Gleitbewegung mit gedämp-
�em Öffnen und Schließen.
› Hohe Zuverlässigkeit, die in Tests mit
50.000 Zyklen geprü� wird.

› Maxima sencillez de montaje.
› Extrema facilidad para personalizar la longitud de la 
vía.
› Absoluta fluidez de deslizamiento con amor�gua-
ción en apertura y cierre.
› Elevada fiabilidad, comprobada con prueba de 
50.000 ciclos.
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[ITA] BREVETTI [ENG] PATENTS [FRA] BREVETS

[DEU] PATENTE [ESP] PATENTES

Breve�o depositato presso il Ministero delle 
A�vità Produ�ve Ufficio Italiano Breve� e 
Marchi (U.I.B.M.).

Patent filed with the Ministry of 
Produc�ve Ac�vi�es - Italian Patent and 
Trademark Office (U.I.B.M.).

Brevet déposé auprès du Ministère des 
Ac�vités de Produc�on au Bureau Italien des 
Brevets et Marques (U.I.B.M.).

Beim Ministerium für Produk�onstä�gkeiten
- Italienisches Patent- und Markenamt 
(U.I.B.M.) hinterlegtes Patent.

Patente depositada en el Ministerio de Ac�vidades 
produc�vas, departamento italiano de patentes y 
marcas (U.I.B.M.).
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